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ADORATION OF THE BLESSED SACREMENT

Christ the King Worship Site
Monday 7:30 - 8:30 AM & Saturday 3:30 - 4:20 PM

Sacred Heart Worship Site >
Saturday 8:30 - 9:00 AM - Our Lady of Czestochowa Chapel

CONFESSION
(English & Polish)

Chrlst the Klng Worshlg Site
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OFFICE HOURS

Monday, Tuesday, Wednesday and Friday 9:00AM to 3:00PM.
Office closed on Thursdays. Saturdays and Evenings: By Appointment.




MASS INTENTIONS

Monday, July 13 (Poniedziatek) - Henry
CTK - 7:00AM tDorothy Zebrowski r/o Joseph & Paula
Millus
SH - 8:00AM tJoseph Jastrezebski r/o godparents
SH - 11:00AM tJohn Scanlon r/o Bill Corson
CTK - 12:00PM Rosary & Divine Mercy Devotions

Tuesday, July 14 (Wtorek) - Kateri Tekakwitha

CTK - 7:00AM tlirene Matisak r/o Tom & Dolores Finlan
SH - 8:00AM tRoman Niedzwiecki r/o rodzina
SH - 11:00AM Mass and OLPH Novena in English

Wednesday, July 15 (Sroda) - Bonaventure
CTK - 7:00AM tRobert Babinski r/o uncle, Ed
SH - 11:00AM tEmil Gural r/o Barbara Gural

SH - 7:00PM OLPH Novena in Polish

Thursday, July 16 (Czwartek)
Our Lady of Mount Carmel
CTK - 7:00AM tDora Spencer r/o David & Mary Penks
SH - 8:00AM tAlphonse Jasinski r/o Jan & Victoria
Rzeszutek
SH - 11:00AM tJohn, Anna, Edward & Henry Krysinski
r/o estate

Friday, July 17 (Pigtek)
CTK - 7:00AM tChuck Studdiford r/o Mary Carol
SH - 11:00AM tThomas Wierzbinski r/o Rosemary
Jablonski
SH - 11:30AM Divine Mercy Devotion in English
SH - 7:00PM God’s Blessing for Claudia & Pawel
Megelova & son, Dominick r/o mother,
Magda & Steve

Saturday, July 18 (Sobota) - Camillus de Lellis
SH - 8:00AM tJerzy Tyksinski r/o rodzina
SH - 11:00AM tMary Wisniewski r/o Dottie Kraycirik
SH - 2:00PM Nuptial Mass:
Mariusz Piwowarczuk & Aneta Tkaczyk
CTK - 3:30PM Adoration
CTK - 4:30PM fCarmen Viglionese r/o Barbara & Ned
Panfile
SH - 6:00PM God’s Blessing for Sharon Grabowski r/o
Barbara Gural

16th Sunday in Ordinary Time, July 19 (Niedziela)
Feast of Christ the Redeemer
SH - 7:00AM tZofia Babicz r/o Marian & Maria Puzio
CTK - 8:30AM tJerome Seigler r/o Cebula Family
SH - 8:30AM tAngela Nicholson r/o family

SH - 10:00AM tLiving & Deceased Members of the Altar

Rosary Society
CTK - 10:30AM For the People of the Parish
SH - 11:30AM tJan & Stanislawa Lesniewski r/o Zofia &
Edward Kwiecinski

The Sanctuary Lamp in Sacred Heart will burn this
week for the health of John Gubernot at the re-

quest of Gertrude Szczecina.

The Altar Bread and Wine in Christ the King is con-
secrated this week in memory of Frank Kisaday at

the request of Frances and Peter Viola & family.

READINGS FOR THE WEEK OF JULY 12, 2015

Sunday: Am 7:12-15/Eph 1:3-14 or 1:3-10/Mk 6:7-13
Monday: Ex 1:8-14, 22/Mt 10:34--11:1
Tuesday: Ex 2:1-15a/Mt 11:20-24

Wednesday: Ex 3:1-6, 9-12/Mt 11:25-27

Thursday:  Ex 3:13-20/Mt 11:28-30
Friday: Ex 11:10--12:14/Mt 12:1-8
Saturday: Ex 12:37-42/Mt 12:14-21

Next Sunday: Jer 23:1-6/Eph 2:13-18/Mk 6:30-34

Jesus summoned the Twelve
and began to send them out two
A by two and gave them authority
over unclean spirits. The Twelve
_~ drove out many demons, and

they anointed with oil many
who were sick and cured them. - Mk 6:7, 13

N
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"He instructed them to take nothing for the jour-
ney but a walking stick-no food, no sack, no money in
their belts." Jesus gave the Twelve Apostles a remarkable
mission. He sent them out two by two to preach repen-
tance, to cast out evil spirits, and to heal the sick. And he
made them do it in a spirit of complete dependence upon
God. They were not allowed to take anything along that
would have given them material comfort or security.
These men--who did not even have the witness of other
apostles or saints to inspire or give them courage, and
who had not yet beheld the Resurrection of the Lord--
stepped out into the world with literally nothing but their
faith in this man named Jesus. And look what happened!
"The Twelve drove out many demons, and they anointed
with oil many who were sick and cured them."

The apostles' trust in God's power to work these
miracles through their hands began with trust in God's
power to provide for their own needs. Because they did-
n't have food, shelter, or money, every time they received
food or shelter or had their needs met, the apostles were
able to see that God was at work in their midst. This ex-
perience bolstered their faith and encouraged them in
their mission.

When we find ourselves questioning whether we
really have the "power" to do what God wants us to do,
then we ought to step back and try to depend a little more
directly upon God's providence. Tithing is one way to
accomplish this. When we set aside a portion of our in-
come for the sake of others, we make an act of trust in
God's power to provide for us. Surrendering this element
of care for ourselves allows God to meet our needs him-
self. And when he does, our faith will flourish too.



NEXT WEEKEND, JULY 18 & 19

PREGNANCY AID CENTER DONATION WEEKEND -
helps mothers and babies in need. Please place the
items in the bins in the vestibule. They are espe-
cially in need of diapers, all sizes from newborn
through size 5. They can also use new layette items,
wipes, baby wash and other baby items.

ADVANCE FOOD TICKETS for the Summer Festival
will be on sale after all Masses. For $20 you get $25
worth of food tickets.

Ogloszenia Parafialne

NIEDZIELA, 19 LIPIEC

ZBIORKA NA RZECZ CENTRUM PoMoCY KOBIETOM
W CIAZY - Okaz pomoc matkom matych dzieci w
potrzebie! Prosimy o skladanie darow w
pojemnikach w przedsionku kosciota. Potrzebne sa
pieluszki w rozmiarach od noworodkéw do numeru
5, nowe ubranka dla niemowlat, chusteczki
pielegnacyjne, kosmetyki dla dzieci i inne dzieciece
przedmioty.

BILETY NA FESTIWAL PARAFIALNY (na jedzenie) sg
do nabycia po kazdej Mszy Sw. w promocyjnej cenie
$20 za bilet wartosci $25.

. Attention
Parents

Small children need adult supervision when
they use the restroom. Please accompany your
small child if he or she needs to go.

ON SATURDAY, AUGUST 1ST
THE MASS WILL BE AT 4PM
(IN SACRED HEART INSTEAD
°0OF 6PM DUE TO THE

Dem’t
Forget!

&

SUMMER FESTIVAL.

Tedding SGJ Banns

L1l &I11I. Mariusz Piwowarczuk & Aneta Tkaczyk
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How to behave in a church?

A church is a place of worship, where people come to pray,
meet Christ and build community around Him. We remind you
of some rules that bind us in the house of God which respect
and show reverence to these sacred places in our parish.

Please come to the liturgy punctually. Closed bridges, detours,
etc. can surprise you only the first time. Future lateness is
caused mostly by laziness.

Turn off your cell phone. Always! And don’t answer any calls.
Your family and friends can wait for you. Holy Mass is
more important — twenty years ago no one could call you
during the liturgy and everything was OK.

Please do not talk before the liturgy. You disturb others.
Rather think about the liturgy and try to open your heart to
peace and silence. We can hear Gods voice only in si-
lence.

If you have to leave for a short time for any reason, please, re-
enter at the appropriate time and try not to disturb others.

Don’t leave until a final hymn concludes.

As you leave after the liturgy don’t talk in the church. You
disturb those who stay for prayer and adoration.

Please, do not chew any gum in the church. An appropriate
place for dental hygiene is at your home. And please don’t
stick chewed gum under pews!

A church isn’t a beach or a gym. Please dress appropriately to
the solemnity of the place. Teach children to do the same.

If your child cries for a very long time and you can’t stop him
or her, you can always use our cry room.

Jak zachowywac si¢ w kosciele?

Kosciot jest miesjcem kultu, gdzie ludzie przychodza, by
modli¢ sie, spotka¢ Chrystusa i budowac wspolnote wokot
Niego. Przypominamy kilka regul, ktére obowigzuja w domu
Bozym, aby zostal zachowany szacunek do tych swietych
miejsc w naszej parafii.

Prosimy, przyjdz punktualnie na nabozenstwo. Zamknigte
mosty, objazdy, itd. Moga zaskoczy¢ tylko za pierwszym
razem. Nastgpne spdznienia sg spowodowane najczesciej
przez lenistwo.

Wylacz telefon komoérkowy. Zawsze! 1 nie odbieraj
jakichkolwiek rozméw. Twoja rodzina i przyjaciele moga
zaczeka¢ na Ciebie, Msza $w. jest wazniejsza — 20 lat
temu nikt nie modgl si¢ dodzwoni¢ do Ciebie w czasie
liturgii i wszystko byto dobrze.

Nie rozmawiaj przed Msza $w. Przeszkadzasz innym. Pomysl
raczej o liturgii i sprobuj otworzy¢ swe serce na pokdj i
cisze. Boga mozna ustysze¢ jedynie w ciszy.

Jesli musisz na krotko wyj$¢é, to wracajac uczyn to
odpowiednim czasie i nie przeszkadzaj pozostalym.

Nie wychodz zanim nie skonfczy si¢ piesn na zakonczenie.

Opuszczajac koscidt nie rozmawiaj. Przeszkadzasz tym, ktorzy
zostajg na modlitwe dzigkczynienia i adoracji.



CTR SUMMER PROGRAM

Karen Koloski, Business Manager — 908-231-1330

There is a flickering spark in all of us which if
struck at just the right age can light up the
rest of our lives.

CTR Summer Program offers indoor and out-
door activities, plus opportunities for fun,
friendships, and exploration. We encourage
their growing ability to make choices, work
with others, and assume responsibilities.

Our camp teachers work collaboratively to de-
velop a fun curriculum that takes advantage of
all that the summer offers. They use play-
grounds, the surrounding communities, and
special visitors as an extension of the camp,
helping children to discover science, explore
nature, and engage in the creative arts, while
learning about the vast opportunities in the
world around them.

We follow four essential rules when planning
our excursions: the trip must be developmen-
tally appropriate, safe, have educational value,
and it must be fun! This week we will include
another trip to our local library for enrich-
ment activities. We will also have a former
graduate of Christ the King School come back
and give us an exciting presentation of his life
of five months in Antarctica. We will see what
"the land of snow and ice" is like through sev-
eral videos and pictures with thrilling stories.
We will use the information obtained to con-
tinue to enhance our knowledge of this ice
covered continent by completing several ac-
tivities.

"LIKE" us on Facebook: "Christ the Redeemer
Summer Program”

COMING SOON

OUR ANNUAL PARISH SUMMER FESTIVAL
JULY 28 THROUGH AUGUST 1

LOTS AND LOTS OF PAPER TOWELS ARE NEEDED.
CARE TO SHARE YOUR FAVORITE BAKED ITEM? TO ALL
THOSE WHO ENJOY BAKING, (AND EVEN IF IT’S NOT YOUR
FAVORITE PASTIME): WON’T YOU PLEASE MAKE SOME-

THING FOR THE CAKE STAND?

WE ARE IN NEED OF WORKERS FOR THE FESTIVAL!!!
PLEASE CONSIDER DONATING YOUR TIME — EVEN FOR
ONE NIGHT (MAYBE MORE IF YOU'RE SO INCLINED).
PLEASE HELP — WE NEED ALL THE HELP WE CAN GET!
WE ARE IN GREAT NEED OF PERSONS TO WORK IN THE
KITCHENS. DURING THE DAY, THERE IS MUCH PREPARA-
TION TO BE DONE. WE ARE ESPECIALLY IN NEED OF
PEOPLE TO HELP PEEL POTATOES FOR POTATO PAN-
CAKES. WE ALSO NEED PEOPLE TO FRY THE PANCAKES.
WE NEED HELP IN THE AUDITORIUM KITCHEN DURING THE
DAY AND ESPECIALLY IN THE EVENINGS TO GET THE
FOOD READY TO BE TRANSPORTED TO THE OUTDOOR
KITCHEN. IF YOU ENJOY WORKING WITH FOOD, WON’T
YOU PLEASE CONSIDER GIVING US A HAND, EVEN FOR AN
HOUR OR TWO?

WE ARE ALSO LOOKING FOR ADULTS TO CHAIR THE
SODA STAND. IF YOU ARE INTERESTED PLEASE CALL
THE PARISH OFFICE.

LETNI FESTYN PARAFIALNY

Zbliza sie nasz coroczny festyn parafialny. Prosimy, aby
chetni do pomocy zglaszali si¢ do biura parafialnego.
Dzigkujemy za zaangazowanie!

ON-LINE REGISTRATION FOR SUMMER FESTI-
VAL VOLUNTEERS IS NOW AVAILABLE ON
OUR WEBSITE AT
www.ctrmanville.com

Weekly Vocation Prayer Schedule

Sunday: Jennie Bartus

Monday: Jeff Hart

Tuesday: Edwina Andreyko & Helen Michno
Wednesday: Helen Tomko

Thursday: The Drurys

Friday: Becky Dinsmore

Saturday: Allison Cyr

Please visit our pam“sh website:
www.ctrmanville.com

up-to-date information, schedules, church bulletins, pictures
from parish events and much more...

Be sure to check out our video reflections
on the Sunday Readings each week.




— We ask you for your prayers for the
| health of those in need, especially:
sl Toni Antonelli, Jean Blazejewski, Paul

| Bobe, Cecelia Bok, John Bontempo,
Shawn Brickley, Lorraine Burkoski,
Steve Bush, Bill Caswell, Margaret
Cebula, Chester Cejnowski, Luke
Chartowich, Vincent Chiusano, Palo Cizmar, Pat Cobo,
Allison Collins, Kaiden Crothwer, Barbara Demchak,
Dorothy Dinsmore, John Dombey, Mary Evancho, Joseph
Fallon, Helen Fedor, Helen Gazo, Dorothy Gluch, John
Gubernot, Dolores Hart, Patty Hosgood, Maryann
Hughes, Raul Jaime, Joanna Jasontek, Estelle Kaminski,
Edward Kawalchuk, Stephen Kenosky, Dennis Koslowski,
Theresa Kraska, Wiktoria Lach, Rita Lagasse, Janice
Lalley, Cheyenne Licardi, Josephine Martens, Joe Mati-
sak, Gerry McCormick, Quaid Mobus, Alexander Monto,
Adeline Morgan, Mai Nguyen, Hunter Norz, Dolores No-
vicky, Robert Petsko, Skip Picciano, Marie Piorkowski,
Steven Pirello, Mark Pschar, Lovey Rembilas, Normand
Rivard, Jenny Rodgers, Donna & Robert Roman, Jerry
Russell, Jr., John Scanlon, Irene Shelcusky, Pat Sher-
wood, Emil Simon, Eric Slaight, Victoria Soika, Tina
Soltis, Albert Stanski, Rose Tabbit, Virginia Tamburini,
William Tomaszfski, Joe Tomko, Michelle Tranter,
Marilyn Trilone, Beverly Ulicny, Pauline Vantaggi, Helen
Vrabel, Natalie Walkoviak, Cindy Weigel, Raymond
Wisniewski, Barbara Wrigil, Joann Zielinski, Carl Zu-
Jjkowski, Maria Zurawiecki, and Regina Zydalis.

God of all consolation give life and health to our sis-

ters and brothers for whom we pray in your Holy

Name. Amen.
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Our Men and Women in the Service

Please pray for all of our men and women serving in
the Armed forces, especially

Captain Christopher Bartok
PFC Matthew T. Bowden USMC
PFC Jacob R. Caswell USMC
Staff Sargeant Francis Fiduk IIl
Pvt. Christopher Foley
PFC Joshua Hussey
Major James A. Jablonski Jr.
Gunnery Sergeant Jeff Morella USMC
PFC Joshua Rivard
Commander Peter G. Rybski, Jr.
PFC Steven Ubry
CMA Mark J. Walyga
PFC Brian J. Zarnowski

Please let us know if you have a family member who is
serving in the military and we will acknowledge them
in our weekly bulletin. Please share the good news
with us when one of the above soldiers returns home!

Christ the Redeemer Parish presents the

Shrines of Italy

October 13 — 23, 2015

11 days — 15 Meals: 9 Breakfasts — 6 Dinners
Book by April 14, 2015
Double $3,825; single $4,325; Triple $3, 795
Regular rates (after April 14, 2015)
Double $4,025; Single $4,525; Triple $3,995

For more information contact
Adele Szczecina —908-419-2382
Carolyn Wald — 908-625-0145
wald@waldvacations.com

PARISH CASH RAFFLE

Let’s make this a banner year for our annual
Parish Cash Raffle. Last year, 1% prize was
$6,714.00, 2" was $2,909.40 and 3 was
1,566.60. We would very much like to in-
crease those figures. If you have made your
returns, thank you very much. If you have not,
please do so as soon as possible.

Also, please consider taking some extra
raffle books to your place of employment (if
allowed) to sell to your co-workers. Extra
books can be obtained at the parish office.

HELP

someone

The Caritas Ministry is in need of Gift
Cards and supplies. We will be celebrat-
ing Christmas in July. Trees will be set
up in the lobbies of both worship sites
from July 4 to the 18th. Take a tag, buy a
gift card and return it to parish office.



Report of Sunday Offerings
in Support of our Parish

The Christ the Redeemer collection for the weekend of
July 5, 2015

Weekly budget needed: $ 16,000.00
Weekly Collection:

Offertory $ 7,906.00
Youth & New Evangelization $ 1,669.00
Mail-Ins $ 1,663.00
Children’s donations $ 20.00
Total $ 11,258.00

Budget vs. Collection:
Surplus/(Deficit) $ (4,742.00)

Thank you for your generosity and support.
May God bless you. Fr. Stan

“He instructed them to take nothing for the journey
but a walking stick — no food, no sack, no money in
their belts.” (MARK 6:8)

How different we are from the Apostles who took
nothing when they ventured out to serve God. Today,
we make our journey through life more difficult be-
cause of all the material baggage that we drag along.
Yet, the more we can let go of, the freer we are to
serve God with love and joy.

OUR CHILDREN’S GIFTS TO CHRIST THE REDEEMER PARISH
My Good Deed was when [:

cleaned the window sills.

Joseph

served as an altar server in training and helped my sister

get the baby’s room ready. Jacob
watched my cousins. Natalia
made breakfast for my brother. Adam
cleaned my room. Hunter

TO THE 40% OF PARISHIONERS WHO RESPONDED ---
THANK YOU
TO THE 60% OF PARISHIONERS WHO HAVE NOT —

If you have misplaced your form, blank forms can be found
at the entrances of both churches or call the parish office
and one will be mailed to you. Your immediate response is
needed to avoid the need for follow up telephone calls.
You can return your form — by mail, electronically via the
parish website (www.CTRManville.com), drop in the col-
lection basket, etc. Please do your part to ensure that your
parish records are current and accurate.

Religiousg ;
Educatior(] @

RELIGIOUS EDUCATION CLASSES
LEKCJE KATECHEZY

IF YOU HAVE NOT REGISTERED YOUR CHILD/
CHILDREN FOR THE 2015-16 SCHOOL YEAR, PLEASE
DO SO AS SOON AS POSSIBLE. TEXTBOOKS HAVE TO
BE ORDERED AND WE NEED AN ACCURATE COUNT OF
STUDENTS. TUITION BILLS WILL BE MAILED THIS
MONTH.

Jesli nie zarejestrowales swojego dziecka
na na lekcje religii na nowy rok szkolny
2015-16 to prosimy o niezwloczne
skontaktowanie sie z biurem parafialnym.
Jestesmy w trakcje zamawiania
podrecznikow do nauki religii i chcemy
mie¢ pewnosS¢, ze mamy dokladna liczbe
dzieci uczeszczajacych na lekcje religii w
naszej parafii.

We Welcome Your Prayer Intentions

The newly established Diocesan Office for Per-
sons with Disabilities now has a dedicated phone
line and an email address to receive prayer inten-
tions from persons with disabilities, the home-
bound, their caregivers, relatives and friends. Call
the prayer line phone number 732-765-6431 or
email wus at catholicswithdisabili-
ties(@gmail.com and your intentions will be re-
membered in prayer at holy Mass.

Like us on Facebook: Diocese of Metuchen Office
for Persons with Disabilities.

All Are Invited

The Diocesan Office for Persons with Disabilities
is sponsoring the Celebration of Holy Mass with
the opportunity for participants to receive the Sac-
rament of the Anointing of the Sick at St. Helena's
Church, 950 Grove Ave, Edison, NJ 08820 on Sat-
urday, September 12, 2015 at 11 AM followed by
fellowship and light refreshments.



